
Mantenga este manual de instalación y operación en un lugar 
Seguro. Lo pudiera necesitar una vez la unidad haya sido instalada, 
para revisar las instrucciones y uso general.  

Modelos No.:
KE35 / KE55 / KE70

Calentador de Agua 
Instantáneo Eléctrico 

Manual de  
instalación y operación
Este equipo debe ser instalado solamente por un 
electricista profesional y certificado.

Para instalación  
y garantía
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Gracias por comprar un Mini calentador de agua eléctrico de calidad. Para 
disfrutar de su vida de agua caliente en su mejor momento, por favor tome 
tiempo para leer este manual a fondo y habiendo hecho esto; mantenerlo a 
mano para futuras referencias. El no conectar este equipo debidamente a 
tierra pueden crear peligro de muerte por electrocución. 

Muy importante colocar la arandela de goma con malla a la 
entrada del agua fría. El no colocarla pudiera permitir que 
partículas y suciedad entren en el equipo y dañen el sensor 
de flujo de agua. Si el sensor de flujo de agua se daña por 
partículas externas, esto no estará cubierto por la garantía.

PARA SU SEGURIDAD ESTE EQUIPO SOLO SE DEBE INSTALAR 
CON UN BREAKER DIFERENCIAL DE FUGA A TIERRA.

Contenido
Pag.

Instrucciones de seguridad importantes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Características del producto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Diagrama eléctrico  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Datos técnicos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Estructura interior del producto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Guía de instalación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Método de instalación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Instrucciones de funcionamiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

Mantenimiento normal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

Solución de problemas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Lista de artículos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Este producto debe ser instalado por un electricista y un plomero profesionales 
y certificado. Por favor lea estas instrucciones completamente antes de la 
instalación y uso. Si no lo hace, podría causar daños a la propiedad, lesiones 
graves o muerte.
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 Instrucciones de seguridad importantes

1.  La instalación debe cumplir con el Código Eléctrico Nacional, y los códigos 
eléctricos y de plomería locales e internacionales. Este aparato deberá ser 
siempre instalado por un electricista y plomero profesional y certificado.    

2.  Este aparato debe tener siempre TIERRA. Nunca ponga en operación este 
calentador de agua si no está conectado a una tierra realizada por un 
electricista profesional y certificado. También es requisito muy importante 
instalar un breaker (disyuntor) diferencial de fuga a tierra para una mayor 
seguridad y protección. La capacidad del breaker debe ser de un 10% 
mayor al consumo en amperes del equipo.

3.  Utilice este calentador de agua sólo para su uso previsto como se describe en 
este manual.

4.  Póngase en contacto con un electricista profesional y certificado para tener la 
unidad correctamente instalada. 

5.  Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) 
con capacidades sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia y 
conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión o instrucción sobre 
el uso del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad. 
Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato.

6.  Este aparato DEBE estar permanentemente conectado al disyuntor fijo (breaker) 
y debe instalarse verticalmente (excluyendo los modelos que están equipados 
con enchufe). NO instale este aparato cerca de artículos inflamables o en un 
lugar de campo magnético fuerte.

7.  Este aparato está prohibido su operación si cree que puede estar congelado, 
ya que esto podría provocar daños graves en la unidad. Espere hasta que esté 
seguro de que se haya descongelado por completo antes de encenderlo.

8.  Por favor, sienta la temperatura del agua caliente de salida con la mano para 
asegurarse de que la misma es adecuada para ducharse antes de tomar la 
ducha para evitar ser quemado.

9.  Antes de conectar las tuberías a las mangueras del calentador de agua, es 
extremadamente importante vaciar las tuberías para lavar toda la pasta de 
plomería o residuos en las tuberías.

10. Si hay daños en el cableado eléctrico debe ponerse en contacto con un 
electricista calificado para reemplazarlo con alambre eléctrico adecuado de 
nuestros distribuidores autorizados.

11.  Es necesario instalar la válvula de retención en la entrada de agua.

12.  La válvula de alivio de agua debe funcionar periódicamente para eliminar los 
depósitos de carbonato de calcio.

13.  El tubo de drenaje que se conecta a la válvula de alivio de agua debe instalarse 
continuamente hacia abajo en condiciones climáticas frías donde el calentador 
pudiera congelarse.  

ADVERTENCIA: No encienda si existe la posibilidad de que el agua del 
calentador esté congelada.
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 Diagrama eléctrico
Modelo KE35 KE55 KE70

Voltaje                      230VAC
Vataje                                                                        W 3500 5500 7000
Corriente nominal                                               Amperes 15.2 24 30.4
Disyuntor (Breaker) mínimo requerido               Amperes 16 32A 40A
Calibre minimo de alambre a utilizar AWG 12 10 8
Flujo mínimo de agua para activar la unidad      Litros/minuto 1.5
Presión de trabajo   0.02-0.6MPa (3.0 Psi- 87.0 Psi)
Peso                                                                        kg 2.31
Dimensiones del producto                                     mm 265*235*90
Conexiones de agua G1/2”

 Características del producto
Este calentador de agua eléctrico sin tanque se diferencia de los del tipo de 
almacenamiento convencional de calentadores de agua. 

Este equipo no almacena agua caliente. En su lugar, el agua se calienta 
instantáneamente a medida que fluye a través de la unidad. Los potentes elementos 
calefactores se activan mediante un interruptor de flujo a medida que el agua se 
extrae de un grifo de agua principal conectado al aparato. 

Debido a que no se tiene que esperar para calentar el agua, este equipo, tiene mayor 
eficiencia energética que los calentadores de agua de tipo de almacenamiento.  

La unidad se incorpora con dispositivos de seguridad múltiple y suministrará 
continuamente agua caliente mientras el grifo esté abierto.

Además, la unidad tiene las siguientes características.

1. Calefacción instantánea sin tanque para agua caliente bajo demanda, sin 
precalentamiento. Sin pérdida de calefacción en espera. ahorro de energía.

2. Carcasa a prueba de salpicaduras ABS de alta resistencia, elemento calefactor de 
acero inoxidable.

3. Aspecto compacto y suministro ilimitado de agua caliente.
4. Fácil instalación, el calentador se puede instalar por encima o debajo del fregadero, 

en un closet de ropa, en la cocina, lavadero o cualquier lugar conveniente. Viene 
con su cable de alimentación.

5. Fácil operación, el calentador proporciona agua caliente con temperatura constante. 
6. Control electrónico, adopción de la tecnología de calefacción por patente. El agua 

está completamente separada de la electricidad por multicapas de material de nano 
aislamiento compuesto.

7. Protección contra la temperatura excesiva: cuando la temperatura del agua de salida 
alcanza o está   por encima de 65°C, el aparato se apagará   y comenzará a bajar 
automáticamente la temperatura hasta llegar a la temperatura establecida.  

8. El equipo tiene una válvula de alivio de presión incorporada en la salida de agua 
para evitar la explosión.

9. Este equipo consta con una seguridad de proteccion de calentamiento en seco, el 
cual, apagara el equipo cuando este llegue a 95 grados centigrados. 
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 Datos técnicos 
Marron = Linea 1 (L1, Linea viva 1 o potencial 1).
Azul = Linea 2 (L2, Linea viva 2 o potencial 2).
Raya verde y amarillo = Tierra.

Linea 1:
(L1, Linea viva 1  
o potencial 1).

Linea 2: 
(L2, Linea viva 2 
o potencial 2).

(Tierra).

 Estructura interior del producto

Entrada de agua. Tarjeta electrónica

Salida de agua.

Transformador.

Cámara de calentamiento.

Sensor de Temperatura.

Protector térmico.
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 Guía de instalación

Favor de leer detenidamente este parte de manual antes de realizar las 
conexiones eléctricas. Si las conexiones eléctricas no son realizadas de acuerdo 
con lo establecido en esta sección, esto, pudiera dañar completamente el equipo 
y el mismo estaría fuera de la garantía. 

Tenga presente que el cable color marrón = L= (L1, linea viva 1 o Potencial 1) y 
el cable color azul = N= (L2, Linea viva 2 o potencial 2) son los únicos dos cables 
por donde se deberá alimentar las dos  líneas vivas que conforman la tensión del 
208-240V. 

Jamás deberá conectar estas líneas a tierra. El cable color rayas amarrillo y verde 
es el único que deberá ser conectado a tierra. El conectar cable color marrón 
= L= (L1, linea viva 1 o Potencial 1) y el cable color azul = N= (L2, Linea viva 
2 o potencial 2) a tierra, pudiera dañar completamente el calentador de agua. 

La instalación debe cumplir con el Código Eléctrico Nacional, y los códigos 
eléctricos y de plomería locales. En caso de no existir codigos locales, utilice 
los codios internacionales de USA o Europa.

1. Asegúrese de que el aparato esté intacto y de que los accesorios estén 
completos.

2. Por favor asegúrese de que la fuente de alimentación principal, la presión del 
agua, la condición de puesta a tierra, la capacidad el breaker y el diámetro del 
cable alcancen el estándar de requisito de instalación.   

3. Este aparato debe estar conectado a circuitos debida y correctamente 
conectados a tierra y con la tensión adecuada. La conexión a tierra debe ser 
llevada a tierra real y buena. Esta tierra debe ser instalada por un electricista 
profesional y certificado por el fabricante o distribuidor autorizado. 

4. Este aparato DEBE estar permanentemente conectado al disyuntor fijo. (Breaker 
dedicado). En caso de no utilizar el calentador, por favor apague el disyuntor. 
(Breaker). Ademas del breaker principal, este equipo debe ser conectado a un 
breaker diferencial de fuga a tierra.

5. NO instale este aparato cerca de artículos inflamables o en un lugar donde 
exista un campo magnético fuerte. El aparato se puede instalar por encima o 
debajo del fregadero, y en cualquier otro lugar donde no le pueda caer agua. 
La unidad sólo debe montarse en una posición VERTICAL cerca de las griferías 
de agua.  Por favor, solo electrifique este equipo después de abrir las griferías 
de agua y pasar agua por el mismo. 
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 Método de instalación
• General
Este calentador de agua eléctrico sin tanque se puede utilizar para el lavado de 
manos, cocina, duchas y se puede instalar por encima o debajo del fregadero. 
También, se puede instalar en closets u otro lugar lejos de objetos inflamables. 

• Montaje de la unidad
Localice un lugar apropiado en una sección de la pared como se mencionó 
anteriormente.

Fig. 1 - Anverso y parte posterior del aparato.

Fig. 2 - Retire la placa 
colgante de metal de 
la parte posterior del 
aparato.

Fig. 3 - Ponga el soporte en la pared, y marque en la pared a través de los agujeros.

Entrada de agua.

Entrada de agua.

Salida de agua.

Salida de agua.
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Fig. 5 - A continuación, fije el 
aparato con un clavo en otro 
orificio, para asegurarse de que 
todo el aparato está instalado de 
forma firme.

Fig. 5-A 
Instalación 
hacia abajo.

Fig. 5-B 
Instalación 
hacia arriba.

• Conexión de agua

1. Todas las tuberías de agua deben cumplir con los códigos de tuberías de agua 
estatales, locales y nacionales. En caso de no existir utilice los códigos de USA.   

2. No importa si instalar el aparato en posición vertical hacia arriba o hacia abajo, 
conecte la conexión de entrada (flecha azul) a la tubería de entrada de agua 
fría; conectar la conexión de salida (flecha roja) a la tubería de salida de agua 
caliente.

3. La unidad debe estar conectada directamente al suministro de agua principal. 
Enjuague la tubería con agua para eliminar los residuos o las partículas sueltas. 
Las siguientes fotos son para su referencia.

4. El diámetro de conexión de tuberías es de   G 1/2”. En caso de no coincidir 
estos diámetros con las disponibles en el lugar de instalación puede instalar 
adaptadores metálicos. Por favor vea las figuras más abajo para su referencia.  

5. Recuerde colocar las arandelas de goma con malla en las conexiones. Cuando 
todas las conexiones de agua se han completado, comprobar si hay fugas y 
tomar medidas correctivas antes de continuar.

Fig. 4 - Taladre 5 agujeros de 
6.00 mm de diámetro: Coloque 
el anclaje de plástico en los 
orificios y, a continuación, 
utilice el tornillo para fijar el 
soporte en la pared.
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Fig. 6-A 
Instalación 
hacia abajo.

Fig. 6-B 
Instalación 
hacia arriba.

• Conexión eléctrica

1.  Todo trabajo eléctrico debe 
cumplir con los códigos eléctricos 
estatales y locales nacionales y 
aplicables. En caso de duda 
o no disponer de los codigos 
nacionales, utilice los codigos de USA o Europa. 

2.  Todas las unidades deben estar conectadas a un circuito o ramal exclusivo, 
de ramal dedicado correctamente conectado a tierra de una clasificación de 
tensión adecuada. 

3.  Mientras se alimenta el cable eléctrico al panel eléctrico / Interruptor de circuito, 
asegúrese de que los extremos de alambre eléctrico (Puntas de conexión) y los 
bloques de terminales está conectado de forma segura y apretada. Asegúrese 
de apretar los tornillos para garantizar que la corriente pueda fluir de manera 
correcta sin calentamiento. Este imprescibible de conectar este equipo a un 
breaker difrencial, ademas del breaker principal.

4.  Antes de comenzar cualquier trabajo en la instalación eléctrica, asegúrese de 
que el interruptor del panel del interruptor principal está apagado para evitar 
cualquier peligro de descarga eléctrica, todo el montaje y la plomería debe 
completarse antes de proceder con la conexión eléctrica.

 Instrucciones de funcionamiento
1.  Encienda el disyuntor principal y el disyuntor diferencial de fuga a tierra, para 

llevar energía eléctrica a la unidad. La pantalla de visualización digital LED se 
encenderá.  

2.  Abra en el grifo de agua durante unos minutos hasta que el flujo de agua es 
continuo y todo el aire sea drenado de las tuberías de agua. La unidad puede 
ser operada después de encender el interruptor.

3.  Después de suministrar energía a la unidad, debe encender el equipo tocando 
en la pantalla el simbolo que tiene un  circulo el agua y, a continuación, el aparato 
comenzará a funcionar. El caudal de agua mínimo para activar la unidad es de 
1.5 L/min. 

4.  Cierre el flujo de agua, el aparato dejará de funcionar. No es necesario apagar 
el calentador pulsando cualquier tecla en el panel frontal. 

5.  Con un solo Toque al símbolo “ “ se puede encender/apagar el aparato. 
Cuando la unidad está encendida, el LED muestra la temperatura de ajuste 
durante 2 segundos y, a continuación, muestra la temperatura real del agua de 

Entrada 
de agua.

Entrada 
de agua.

Salida 
de agua.

Salida 
de agua.

Marron = Linea 1 (L1, Linea viva 1 o potencial 1).
Azul = Linea 2 (L2, Linea viva 2 o potencial 2).
Raya verde y amarillo = Tierra.
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salida. Si el equipo deja de funcionar durante 15 segundos o más, el equipo se 
va a modo de ahorro de energía en espera de este sea utilizado nuevamente

6.   Con un solo toque o para ajustar la temperatura de salida. El rango de 
ajuste de temperatura es de 30-55 grados centígrados.
•  Si la unidad se ha pausado, se puede experimentar una ráfaga inicial 

de agua muy caliente mientras se enciende de nuevo. Para evitar esto, 
abra el grifo y deje correr el agua por unos segundos hasta tener una 
temperatura constante. Siempre coloque las manos antes de ducharse 
para sentir la temperatura del agua. 

•  Si la unidad no se utilizará en invierno, escurra el agua por completo para 
que el calentador no se congele.

•  Por favor, limpie periódicamente el filtro de entrada y la ducha para 
mantener un flujo de agua libre.

7.  En el modo apagado, toque y al mismo tiempo, y mantenga presionado 
durante 5 segundos, esto para girar la pantalla digital LED al revés. 

8.  Hay una función de memoria automática para evitar el funcionamiento repetitivo, 
mientras enciende el dispositivo, la temperatura establecida predeterminada 
será la misma que la última vez establecida.

9.  Existe una función de protección contra sobrecalentamiento del agua en el 
aparato, si la temperatura de salida alcanza los 65°C, el aparato, entrará en 
modo de pausa, y arrancará solo después que la temperatura del agua caliente 
haya descendido a 50°C.

10. Existe una función de protección de calefacción en seco para el aparato, si 
la temperatura del agua caliente alcanza los 75°C, el equipo entrara en falla 
y se interrumpir la alimentación eléctrica a las resistencias, y el equipo solo 
prendera nuevamente luego de haber quitado la falla del calentador de agua.  

11. Hay una función de detección de fugas eléctrica en tiempo real, mientras que 
hay una fuga de electricidad, el aparato dejará de funcionar automáticamente 
y E2 aparecerá en la pantalla LED.

12. Por favor, compruebe el agua caliente con la mano antes de tomar una ducha.  
•  Si la unidad no se utilizará en invierno, escurra el agua por completo para 

que el calentador no se congele.
•  Por favor, limpie periódicamente el colador de entrada y la ducha para 

mantener un flujo de agua libre.

 Mantenimiento normal
Nota: No intente reparar este calentador de agua usted mismo, busque un servicio 
técnico certificado para obtener ayuda. Antes de estas operaciones, es necesario 
apagar la fuente de alimentación. Por favor de llamar a ENERCOM al telefono 
809-534-9240 o envie un email a: ventas@enercom.com.do
Este equipo no requiere de mucho mantenimiento regular. Sin embargo, para 
garantizar que el agua flujo, se recomienda los siguientes mantenimientos.
1. Retire periódicamente la incrustación y la suciedad que se puede acumular en 

el aireador del grifo o en el cabezal de la ducha. 
2. Hay un filtro tipo malla incorporada en la conexión de entrada de agua fría que 

debe limpiarse de vez en cuando. Para poder limpiar este filtro, debe de cerrar 
el grifo de agua fría antes de realizar este mantenimiento.  
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 Solución de Problemas

PROBLEMAS POSIBLES CAUSAS ACCIONES CORRECTIVAS

1. Fugas de agua 
en accesorios de 
entrada y salida.

A. Accesorios no apretados
B. Arandela de goma 

desgastada.

A. Apriete los accesorios.
B. Cambie la arandela de 

goma.

2. LED sin señal. A. Alimentación no 
conectada.

B. LED dañado.

A. Conecte la alimentación a 
la unidad.

B. Cambiar LED.

3. Teclas funcionales 
que no funcionan.

A. No hay agua de la ducha.
B. Presión de agua 

demasiado baja.
C. C. Llave o PCB dañado.

A. Abra la válvula para 
obtener agua.

B. Válvula abierta para 
obtener presión.

C. Cambie el teclado o la 
tarjeta.

4. Agua demasiado 
caliente.

A. Ajuste de temperatura 
demasiado alto.

B. El flujo de agua es 
demasiado pequeño.

A. Establecer una 
temperatura más baja.

B. Aumente el flujo de agua 
de entrada.

5. Agua demasiado 
fría.

A. Ajuste de baja 
temperatura.

B. El agua fluye demasiado.

A. Establecer una 
temperatura más alta.

B. Reduzca el flujo de agua.

6. El agua de salida 
se hace cada vez 
más pequeña.

A. Filtro de agua de entrada 
o ducha obstruida.

A. Limpie el filtro y la ducha.

7. Pantallas LED E1. A. La temperatura de salida 
es superior a 75°C.

A. Reducir la temperatura.
B. Subir el flujo de agua.

8. Pantallas LED E2. A. Fuga de electricidad A. Póngase en contacto con 
el distribuidor local

9. LED muestra E3. A.  El cable de conexión 
suelto.    

B.  Fallo del sensor de 
temperatura.

A.  Enchufe firmemente el 
cable de conexión.

B.  Sustituya el sensor de 
temperatura.

 Lista de artículos

ARTÍCULO UNIDAD CANTIDAD

Calentador de agua eléctrico Unidad 1

Control Remoto Opcional 1

Tapón y tornillo de goma Pieza 1

Instrucciones de operación e instalación Copia 1



Distribuidor exclusivo para República Dominicana

INSTALACION Y GARANTIA CONTACTAR A:

Teléfono: 809-534-9240 / Fax: 809-534-9269 
E-mail: ventas@enercom.com.do 

www.enercom.com.do


